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B r a s i l i a
Rio-Janeiroban megholt nóv. 25-ö- 

tlikén a’ Stanhope G róf’ második íija, 
honourable Georg Joseph Stanhope ( ki 
Strangford Lordal ment, ennek utóbbi 
kűldettetésével, Brasiliába , úti - társul), 
familiájauak , kéttségkivül ( még Magyar- 
országon is) szörnyű szomorúságára.

C o l u m b i a
B o g o t a ,  nóv. 19. — Gonzales O- 

bester , N. F. Gonzales és mások, azt 
nyilatkoztatták-ki, hogy Santander az 
össze-esküvés’ minden ágába beavatko
zott , és ez a’ Gén. a’ Szabadítót meg
gyilkoló javallatra ezt mondotta : “ JNem 
jött még el az idő, a’ gjiimőlts, nem 
ért még meg.” Ere, azt a’ kívánságát 
mondotta-ki , hogy a’ komplót’ végre
hajtását az ő’ megérkezéséig az Eggy. 
Státusokba , halasztanák ( ide rendelte
tett volt ő Követnek), a’ hol ő igen 
szükséges volna ezen dologban , ’s mi
kor oszlán ő helyesnek ítélné, vissza 
jöhetne. Ez a’ javallat, nem tettzett az 
Össze-eskiivőknek, ’s hosszas tanátsko- 
zá sokra, akt végezték, hogy Santander 
indulna útnak az Eggy. Státusokba , tie 
betegség’ színe alatt , maradjon Hondá
ban. De, minthogy azomban, nem so
kára azután, az össze-esküvők okol talál
tak volna ára,  hogy őket elárulják j te
hát,  elvégezték magokban, hogy oct. 
25-ödikén próbát tegyenek, ésGonzales 
erőssUette , hogy Santander Generálnak

ő-maga adta ezt tudtára. Ez, a’ többi 
bizonyságokkal egybe-kÖtletcLL vallásié
tól indította a’ hadi törvényszéket Ur- 
daneta Gén. Előlűlősége alatt a halálos 
ítélet-tétel’ kimondására. A’ Szabadító , 
ki szeméjjes ellenségeskedése miatt, igen 
kényes állásban volt Santanderre-nézve, 
ezt az utolsót minden kedvező haszon
vételben , a’ mit tsak a’ törvény meg
engedett , akarván részesülni hagyni , 
nyomon által küldötte az ítélet-tételt a’ 
ministeri Tanátsnak a’ legutolsó instán- 
tziában. Ez a’ fő-törvényszék, Cordova 
Gen. Hadminister’ Kiöl ülése alatt, sem
mivé tette a’ hadi törvényszék’ ítélet-té
telét , ’s Santandert lelétetésre és halá
láig tartó számkivetésre ítélte Columbi
ából. Jószágait, nem foglalják-el, hanem 
tsak lefoglalás alatt tartják , hogy jöven- 
dő maga’ jó-viseletéért kezesség gyanánt 
szolgáljon A’ Szabadítúnak teljességgel 
nem vólt nehezére ez az ítélet-tétéi ; 
holott ennek tsak egy hajszálon maradt 

1 vólt meg az élete! Alá írta azt, a’ nél- 
! kűl hogy égj szót is szóllolt volna , s 

megengedte a Santander’ Sógorának , 
i hogy ötét Carthagénáig kísérné, a’ hol 
■ hajóra akar ülni az Eggy. Státusokba. 
Urdaneta Gén. igen panaszolkodik a’ Bo
livar’ engedelmességén, sőt lemondott 
Hivataláról , de a’ melh e t , hihető , nem 
fognak bevenni, mivel’ Bolivár igen so
kat tart az ő’ betsűletességéről es ba- 

i lorsúgáról. Ezen fogjokal; Gonzales, Cfc-
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rajo, Eguíre, Roxas, Diego, Gomez, 
A ce védés , Mendoea , Bueiro, Agalindo 
Cárthágénába küldöttek , bogy külomb- 
í'éle büntetéseiket ott állják-ki, a’ raeiy- 
lyekre búntettettek,— Most, mikor már 
a’ tartomány tsendes ( mert a’ Popayan 
tartomány beli njugtalankodást szamba 
se veszik), a’ Szabadító azt a’ javalla
tot lelte a’ Slátustanátsnak., bogy hív
nának össze egy Congressust: Ravenga, 
segítette ezt a’ javallatot teljes erejéből ; j 
de, nem hiszik, hogy a’ Tanáts már ily- j 
Íven hamar hely he-hagyná. — Vaj-mi;  
szép dolgot vihet még Bolivár végre, ha | 
egy szabad Congressus által, az egész j 
irigy világ’ tsátsogó száját nemesen be- ! 
fogja dugni. — Sucre Gen. megérkezett , 
Qui toba, szülte’ főidére, és Bolivár reá; 
bízta a’ déli Komendánságol; hanem, a’ 
katonaság egyenesen .Plores Gen. paran- 
tsolatja alatt áll

Hozzá teszi még a’ Times Híradó, 
az elébbi levélhez, melljet a’ Globe and 
Tr. adott-ki, azt is, hogy Santander ön- j 
ként megvallotta, hogy a’ Szabadító el- ! 
len koholt össze-eskiivésben részt-vett. 
Carrejo Óbesterről és Mendoca Kapi
tányról bebizonyosodott, hogy Fergu- 
sont és Bolivárt, a Szabadító’ Adjután
sait ők ölték-meg ; Gonzales pedig, egy 
azok közzűl, kik a’ Szabadító szobájá
ba betörtek, hogy ölet megöljék. Boli
várnak minden barátijai zúgolódnak az 
ő igen nagy könyörületességéért.

Mexicoból dec. 2-odikáról (ezt is 
a Times szerént) azt írják, hogy Ger- 
rero is fellázzasztotla a’ katonaságot, le
tette a’ minap’ viselt lárvát ; de, nem 
boldogult, isak valami 50 katona haj
tott a’ szavára , kikkel eggj ütt ki—illan— 
tolt a’ városból, ’s utánna eredt 100 
lovas legény. Ez az, a’ kit a’ Yorkino- 
sok Elölülőnek szerettek volna, Pedra- 
za hellyett, kire tiz-annyi szózat is ment.

P o r t u g a l l i a
A’ Moniteur így adja-elő a rnár 

említett portugallus kivándorlottakkal- bá
nást, az ánglus Ministerium’ részéről:—•
“ Á Brestbe, jan. 50-adikán megérkezett 
Lyra, Minerva és Susanne ánglus hajók
ról v-ólt tudósítás, a’ mely hajókon 650 
kivándorlóit Portugallus vólt , Saidanha 
Gróf vezérlése alatt, bizonyos.— Az or- 
szágiószék megparantsolta a’ tengeri 
Prél’ectus Urnák, hogy minél-elébb ny új- 
Isoa segedelmet azon hajóknak és por
tugál tusohnak : ezek az, egyenesen a’ Pre
fektushoz küldött paranlsolatok , azon 
emberiséggel-és buzgósággal vitettek vég-0 5  P  D O  D
be, mely a’ mi’ nemzetünket megkülöm- 
bozteti: mert, eg gyet len -  egy frantzia 
szív — tapasztaltaktól kell tudakozni —- 
mindenkor fel-ér Száz ángl. szívvel ésany- 
nyi lelkiesmérettel.

Egy más frantzia Journal, az itt kő
vetkező hresti levelet közli jan. 51-edi- 
kéről: M Megerőssíti azi, hogy az emlí
tett 4 hajó oda érkezett és úgy, a’ mint 
már elő-adtuk. Jan. 16-odikan hajnal
ban érlek azok Terceirába, ’s bementek 
az Isla -  da -  Praya öbölbe, a’ hol mago
kat egy, a’ Dona Maria Királyné’ ne
vében kormányozott bírtok’ ágyúinak 
védelme alatt, bátorságban, és minden 
erőszaktéleltől óitalom alatt gondoltak 
lenni, ’se szerén!, vasmatska-kihányás- 
hoz készültek. — Azoinban , 2 ángl. ha
di fregatté a’ kikötő’ szele felett tartóz
kodott , de egy sürü köd miatt nem vet- 
ték-észre a’ szállító-hajók bemenetelét; 
és a portugalli kivándorlónak, látván 
hogy őket akadáj nélkül boisátíják - be 
Tereeira szigetre, elkezdették volt már 
hazugságnak tartani azt a’ Plvmouthban 
támosztott hí r t , mintha az ángl. ország- 
lószék 2 ángl. fregatté-1 küldött volna 
Terceii ához, hogy az ő’ kiszállássoknak 

I ellent-álljanak. De ez u megtsalatkozás
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npm sokáig tartott: m ert, miheljt a’ kod 
eloszlott, megláttak a szállító-hajók a’ 
2 fregattét az Isla-da-Praya’ hajótanyá- 
ján. — A’ szá Ili tó—hí* jóka t semmi felidé
zés által nem tette a’ küldöttség’ figyel- 
metessé, a’ miért a’ két áugl. fregattét 
Terceiraba küldöttek; tsak, ágyú-dör
gés által tudták ők azt meg. — Egv, 
megjegyzésre igen méltó környület még 
az, hogy a’ két fregatté közzűl, mellyek 
a’ mint mondám , szél felett állottak, 
eggjdk, a’ melyik tüzet - adott, minden 
szállító hajó előtt elvitorlázván , és egye
nesen azon hajóra adott tüzet szél-alá , 
a’ mellyen Saldanha Gén. volt, ’s úgy 
igazgatta tüzét, hogy a’ második ágyú
id vet, a’ mondott hajót, mely ángl. hajó 
volt, megtalálván, a’ szétlövött fa-for- 
gáts egy embert megölt, másikat meg- 
sebessílette. — Minthogy pedig a’ szál
lító-hajók a’ szorúltság’ zászlóját fel ii töt— 
lék; félbe-hagyták a’ tüzeléstr és Sal
danha Gén. egy ladikra ülvén , az áng- 
Kapitányhoz m enta’ fregatte-re, ki min
den megvilágosítás hellyett, a’ mit Sal
danha Úr tőlle kívánt r nyersen azt fe
lelte, hogy ő az o’országlószéke’ útmu
tatása szerént dolgozik. — Látván a’Gén. 
hogy semmi mást nem reménylhetni , 
vissza ment hajójára, a’ hol egy erős 
proteslaliót írt ,  mellyet az ángl. Kapi
tánynak által küldött, ki annak kezéhez— 
vétekéről nyugtatót adván , ezt is hozzá 
adta , hogy már most a’ Gén. akarhova 
indúlhat letlzése szerént a’ maga’ szál- 
lítvánnyával, de a* két ángl. fregatté, bi
zonyos távolságig, kísérni fogja őket, 
mely távolság attól függ, a’ hova szán
dékozni fognának. — Saldanha Gén. azt 
izente a’ Kapitánynak, hogy Frantziaor— 
szagba fognak menni; és, azután egyné
hány órával útban is voltak már visz- 
sza-felé, ’s kövelte őket a’ két ángl. fre
gatté ; mely őket tsak jan. 26 -  odikán

hagyta-el, Cap- Finisterre-felett,Vigo és 
Corunna spanyol kikötők kozott. — A’ 
többit mar tudjuk, hogy Saldanha Ur, 
a’ Saldiiuha Gén. rokona és első Ad
jutánsa Parisba ment, ’s onnan sietve 
megyen Angliába hogy a’hajóknak Brest- 
be - érkezésseket Palmela és Barbacena 
Uraknak, ok-adások mellett hogv miért 
mentek Frantziaországba, bejelentse.

N  a g y b r i t a n n i a
A’ Globe and Traveller szerénl, Wel

lington Htzg. egy emancipatio-billt fog
na beadni, mellyet a' canterbury-i Ér
sek és a’ londoni Püspök is helybe-ha- 

• gyott volna; ki Philjmtt Doclorral (ez,  
igen tudós Pap) telték volna fel az írás* 
értelmét. Az egész város és a’ Parla
ment’nagyobb része óhajtja ezt; hanem, 
nagyon lesik-várják r mi nemű emancipa- 
tio-billt ja vall Philpott Úr. — A’ Sun 
nagyon örvend ezen híren, és a’ Wel
lington Htzg’ bátorságát ’s dologba-ka- 
pását hazaszerelelübbnek tartja , mint 
történhetett valaha Angliában. u Eman
cipáljátok, úgymond , a’ Katolikusokat, 
’s küldjétek a’ bili’ királyi helybehagyá- 
sát (sanetiot) Pétervárra; megláttja ak
kor Miklós Tsászár, mit visel Welling
ton Htzg. a’ tzímerén.” -—Hát ha a’ Nap 
ki nem búhat a’ fellegek alól ? — Egy 
tzelhalvadász, Nantucketből, úgy mond
ják, egy archipelagust fedezett vólna-fel 
a’ tsendes tenger’ déli részében, az an- 
tarcticuson, mely szinte 200 szigetből 
állana. Az ottani lakosok soha-se lát
tak volna még fejér embert, vagy mi’ 
szőrűinket.

A’ Morning-Journál, így szóll az 
írás, merő dühös, ’s azt állíttja, hogy 
Well. Htzg. soha-sem mehet ára, hogy 
a’ rebesgetett rend szabást vegre-hajtsa.

A’ Globe and Travell. azt mondja , 
“ A’ Loyd’s Kávéházon ezt lehetett öia



( fébr, 3) olvasni: A Portiigallusokkal 
mostanában Plymouthból ei vitorlázott 
hajúk kozott, van egy ámérikai 600 ton
nás hajó, melynek a’ Kapitánnyá azt 
fogadta, hogy Utazóit egésségesen és 
sérelem nélkül fogja kirakni Terceirára, 
és inkább haggya magát elvétetni a' 
britannns hajók áltál , mint-sem szavát 
törje. Kinyilatkoztatta , hogy ezen eset
ben által engedné hajóját az ángl. Tisz
teknek , és a’ nemzetek’ törvénnyé ily— 
lyen megsértéséért elégtételt kívántatna 
sajat országlószéke által.

L o n d o n ,  fébr. 5.— Kiérkezett, vég
re, az az időszak, mely ben a’ vallásos sza
kadtság’ minden barátijainak a’ remény
sége megvalóságosődik , és a’ katholiku-O O U 1
sok az ő’ sláliispolgári jussokban többi 
saját britannns rokonival egyformákká 
tétetnek. Vajha az egész világon ! Az 
országlószék akarja a’ Parlementnek az 
emancipatiót ajánlani, és magára kezes
séget \áila!ni. De, nem is maradt vol
na már neki semmi más útniód nyitva. 
Nem a’ Ministerek’ liberalitássa, nem 
engesztelő lélek az ő’ részekről , szól- 
líttják elő az emancipatiót: a’ Clare Giúf- 
ság’ kilsufolt választói, O Counél mint 
Parlemer.t-Tag , a’ katholikusok’ és pro
testánsok’ Végzéséi frlandban azok,melv- 
ivek ezt a’ nagy esetet szülték. Neut 
fogja elfelejteni a História, hogy a’ leg
első próbatételkor, O Conneluek , a’ ko
rona’ egy Mimslerével, ki a’ Grófság’ 
arislocratiája’ egész erejével parantsolt, 
a ki ötször \ólt már annak Képviselő
je a’ Parlemenlben, s a’ mellett még 
emancipatiónistá is volt, kellett viaskod
n i , és — győzödelmes lelt! Vrak az, a’ 
ki ebből ki nem tanulta , hogy a’ tü- 
redelmetlen törvények’ nyaka - szegese’ 
ideje, elérkezett. Nagy példa, könnyű 
roll t tanulni. Úgy lehet azt tartani , 
mint konstilútziós szabadság’ igen nagy

győzöd elmét, hogy ez a’ nagy fel for
ti álás, tsak törvényes úton esik-meg: so
ha -se volt Irland tsendesebb mint lavaj; 
tsak, egy inagistralusi személynek sem 
kellett kemény rendszabásokhoz folja- 
modní.— A’ parlementi királyszéki be
széd ben ajánlani fogják a’ kathojikus 
eggysídet’ felbomlását ; de ez az egy- 
gjesűlet, hihető , megszűnt már akkor
ra önként , mikor Irland reményű 
íiogy neki igasságot fognak szolgáltatni. 
Ez az eggyesűlet tsak az emancipatio’ 
kedvéért állott-fel ; ennek megnyerésé
vel, magától megszűnik az. A kathod- 
kusok, ennekulánna , valamint a jmot \s— 
tánsok , egész jussal fognak ülni a Par- 
lementben és minden legfőbb Hívata- 
lókra van szabadságjok, az egy angliai 
Kantzeilárius-Lord’ Hivatalán kivűl, mi
vel’ ezen Hivatal’ egybe-köttetése az an
gliai Egyházzal, még a’ Dissentereket is 
kizárja. Másik az, bogy az ollyan tör
vény - javallatoknál , mellyek az ángl. 
Egyházat illetik , mivel ez Státus-egy
ház marad (de,  nem uralkodó), a ka- 
lholikus Tagok nem szózatolnak.

Az elébbi időkben, az ángl. Kon
zulok, britannns vagy idegen Kereske
dők voltak, kik a’, tengeri városokban, 
a hol nekik kereskedő-házaik voltak , ar, 
ángl. kereskedés’ előmenetelére ügyel
tek , ’s azon adókból íizetődtek , mell \ gket 
azok tartoztak fizetni, a’ kiknek ölelek 
dolgok volt, Canning, megváltoztatta ezt 
az ezer panaszt szülő huzavonát, ’s azt 
határozta—meg, hogy ezután az ángl. 
Konzulokat a Státus fizesse , és, ne legye
nek ők többe egy be-köttetésben a’ Keres- 
kedőséggel. A mint beszélők , most ismét 
a régi módot akarja Well. Utzg. behozni.

A’ Morning - Journal azt állíttja , 
hogy a’ frantzia országlószék;,, titokban, 
oltalma alá veszi a’ porlugalJus kivan - 

I dorlottakat, és, ezért nem volt volna
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tsak egy szó is azokról a’ királyszéki 
beszédocn. De, ki fog, úgymond, vilá
gosodni a’ titok ; ara választottnak tart
hatja mag t Frantziaország, hogy ver
sengéseket \égezzen-el, és hogy. legfel
ső végszakasztó Lírája legyen minden 
nemzeteknek. Megtsalatkozik ; vannak 
még korlátok az íllyen közbenjárási kü- 
Jön-bírtok ellen. A D. Mig. országló- 
széke, Frantziaország’- akaratja ellen is 
€ rőssen fog állani. Sem a’ frantzia Ki- 
TÚlynak , sem D. Pedro Tsászárnak, nem 
fogják megengedni, hogy ezen ország’ 
ügybajaiban közbenjáró legyen. Anglia, 
különös saját védelme alatt ta rja  Por- 
tngalliát ; megbizonyította hajlandóságát, 
midőn a’ Braganza-Ház a’ fejedelmi- 
széktől megfosztatott, Porlngalliáért vi
askodott ő, és inkább hadakozna még 
egyszer, mint-sem újjra frantzia-járom 
ala jutna az. — Minden igasságosabb 
Journal ellene tárnod a’ Morn. Journal’ 
haszontalan beszédének. Soha-se viasko- 
.dotl Anglia a’ Braganzá-Ház mellett, 
hanem a’ maga’ saját bőre mellett, mely- 
Jyet kikészítés-félben érzett. Porlugalliá- 
ért viaskodik Anglia mindenkor, nem 
mint Braganza-dy nastia" tárgyáért, ha
nem mint Anglia egyedűlvaló Vorpost- 
jáért Frantziaország ellen, melynek a’ 
baratlsága nem log ezer esztendeig tartani.

Alexandriából írják, hogy Ibrahim 
Basát, egy ebéd után, melynél Parisét 
és Champollion Orvos, és Jucheraux de 
St. Denis Urak is jelen vóliak, megü
tötte volna a’ szél; hanem, sok vére’ 
kibotsátása után , a’ frantzia Orvosok' 
ügyes foglalatosságok által, ismét életre 
hozták őtel. — A már előttünk esmé- 
retessé lelt Malusczewicz muszka Kül
dött U r, kihez Nesselrode Urnák a leg
nagyobb bizodalma van, Lengyel szü
letés, Parisban , a’ tsuszuri Ly ceumbai

tamilt, a’ hol 1812-ben a’ legelső jutal
mai nyerte-el.

Az ángl. Parlementet, fébr. 5-ödi- 
kén kinyitó király széki beszédet, mely- 
lyet egy Biztosság vitt-végbe, azon nap’ 
este 6 órakor Londonból indúlt egy es- 
taíFette huszonkilentz óra alatt vitte Pá
riába , azaz, (j-odikán este 11 órakor 
érkezett vele-meg. A’ Beszéd ebből áll: —

Lordok és Urak! OFge azt paran- 
tsolla nekünk , adjuk tud lótokra Nektek, 
hogy OFge, Szovettségeseitől , és altaljá
ban minden Országlóktól és minden Stá
tusoktól megnyugtatást vészén az ő’ szü
netleni kívánságjok-felől, hogy a’ barát- 
tságos szerkezet OFgével fenn-álljon. — 
ÓFge’ közbenjárása által a’ békekötés’ 
lőtzikkeijei brasiliai Tsászár Of ge és a 
laplatai Eggy. Köztársaság között alá— 
írattatott és helybe-hagy altatott. — Égy- 
gvességre lépett OFge a spany ol Király— 
Jyal, végképpen , az 1825 -  adi-kai , Mad
ridban alá - írt Kötésre-nézve , mely az. 
ángl. és spany. alattvalók’ követeléseit ille
tik ; melynek további elrendelését L r  (k 
bízza OFge. — Sajnálva láttja OFge, hogy 
diplomatikai egybe-költetései Portugaili- 
ával, szükségesképpen félbe vannak még 
szakadva. Minthogy OFge igen nagy rész
vétellel viseltetik a’ portugalli Monarchia’ 
szerentsés állapotjahoz ; tehát, alkudozás
ba botsátkozott a’ Braganza-Ház Fejé
vel, reményivé», hogy a’ dolgok azon 
állapodjanak véget-vethessen , mely Por— 
gall állandó tsendességével ’s jó- állapotjá- 
vai megeggyeztethe eilen. — OFge j>a- 
rantsolja nekünk, Titeket tegyünk bizo
nyossá a felől, hogv OFge szakadatla
nul gondoskodott a’ júl. (j-odikai Kötés’ 
beteljesítéséről, 182'7 , és , ázöv ettségeseí- 
vei eggy el - értve , Görögország* békekö
tése’ v egre-hapasáról. Mórén, megsza
badhatott a’ török és egyiptomi hadi- 
erő jelen voltaiul. Ezt a fontos vegtargyat.
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az ŐFge' és Szövetségesei* tengeri e- 
rejeknek szerentsés törekedéseáltal, mely
ig ek az égyiptomi Basát ara bírták, hogy 
eggyezzen-meg, és a’ frantzia hadsereg’ 
bolls rendelései és példás magaviseleté 
által, elérték , mely sereg az O legkeresz
tényebb Fge. parantsolatjai szerénl, a* 
S/.Övettség’ nevében munkálkodott. A’ 
iegkeresztényebb Király’ katonaságai, mi- 
nekutánna a’ Szövetségesektől nekiek 
előjökbe szabott feltételt megfejtették, el
kezdették vissza-meneteljeket Frantziaor— 
szágba megtenni. OFge nagy megelégedés
sel adja tudtotokra, hogy ezen munkásság’ 
fontában, a’ három Hatalom’ földi és ten
geri katonasága között legszívesebb egy- 
gyesség uralkodott. — OFge sajnálkod- 
va láttja az ellenségeskedés’ följLatását 
a’ muszka Tsászár és az oltomani Por
ta között. OFge a’ muszka Tsászár, e- 
zen háború’ foljtával szükségesnek latta, 
saját jussa’ haszna-vételét, mint hadako
zó Hatalom , a’ közép -  tengeren ismét 
magához venni , ’s a’ Dardanelle’ bere
kesztését elkezdette. Ezen berekesztés’ fo
gásai , az OFge' alattvalói’ kereskedése’ 
foljtatásának semmi hátra-maradast nem 
okoztak, a’ mellyekhez,, bízván az OFge’ 
parlementi kinyilatkoztatásához a’ rész
re-nemhaj lásra-nézve, a’ közép tenge
ren fogtak volt. —• Ámbár OFgének és 
a’ frantzia Királynak elmúlhatatlanná lett 
hadi erejek' eggyütt -  munkálkodását a’ 
muszka Tsászáréval, saját jussának , mint 
hadakozó Hatalomnak, ismét haszna-véte- 
lénél-fogva , végbe-szakasztották ,. még is 
a’ legjobb eggyet- értés uralkodik a’ 5 
Hatatom közölt, az azonvaló torekedés- 
ben , hogy a’ tudvalévő londoni Kötés’ 
egyéb rendeléseit beteljesítsék. (vége
zetét , másszor.)

F r a n t z i a  o r s z á g  
P a r i s ,  fébr. 6.— A’ bresti lakosok, 

e g y  Küldöttség áltál köszöntették Sal-

danha Generált. Eggyik a* Köszöntők 
közzűl, azt mondja neki: a’ város' lakosai 

1 jól tudják az Intézetek’ nagyszivti védel
mezőinek a’ bátorságát és szerentsétlen- 
ségét, mely intézeteket az ö’ igasságos 
Királlyá adott Portugalliának, ’s remény
ük , hogy a’ frantzia föld vendégszere
tőbb fog lenni mint az áuglus. Addig is 
míg a’ királyi kedvezőség megérkezne, 
ajánlották neki minden szolgálatinkat. 
A’ Gén. megköszönte a’ frantzia nagy
lelkűség’ bizonyságtételét , a’ maga’ és 
baj társai’ nevében , és azt mondotta , be
szélgetés-közben, hogy minden nemzet
nek a’ monarchico -  constitutionalis gyö
kérértelmek gyözódelmére kellene lö- 
rekedéseiket fordítani. Tsak akkor len
ne osztán , mikor a’ politikai tzivódások 
meg fognának szűnni.

A’ Courrier francais azt mondja:—- 
“ Erőssítve állíttják , — a’ britannus Ka
binét abban határozta-meg magát, hogy 
minden ellenséges mozdulásnak Portu
gal! ellen, a' Dona Maria da Gloria Ki
rályné hív alattvalói’ részéről, mind-ad- 
dig ellene szegezi magát, valamíg ezen 
Fejedelemasszony’ Fges Altya , fegyve
res Hatalmat nem küld Európába, Le
ánya’ fejedelmiszéke’ vissza-vételére.—- 
A’ Courrier jelenti azt is, hogy Gibrál- 

,tárba egy hajó érkezett 94 nap alatt li
mai Callaoból , azon hírrel, hogy Péru 
és Columbia között elkezdődött a’ háború, 

B ú r  k u s o r s z á g
P á r  is,  febr. 5. — Egy berlini le

vélre, azt mondja, a’ többek közt, egy 
párisi tudósító r az az egy igaz , hogy a* 
mostani pillantat, fontosodik, és ollyan al
kudozásokhoz fognak, mellyek, vagy hir
telen és állandó békességet hoznak, vagy 
a’ háború hosszas és szövevényes fog 
lennie A’ mi’ Kamaráink’ kinyiió-beszé- 
de,. nem botsatkozott eléggé ki az o r
szág’ külső szerkeztetéseire, hanem tár



K*%>

gos mezőt hagyott a' találgatásokra. Ez 
az oka, hogy az ángl. Parlement-kinyi- 
tási királyszéki beszédet nagyon lesik— 
várják , hogy talán abból, lehet valami
hez vetni, Európa’ politikájára-nézve.

O l a s z o r s z á g
Legfontosabb tudósítás most Olasz

országból, az, hogy Pápa OSzge. Xll-dik 
Leo, felír. 10-edikén,  egynéhány napi 
betegsége után,  meghűlt.

Mu s z k a  o r s z á g
Az odessai fiira dó, j;m. 21-edikén, 

jelenti az Adrn. Greigh’ tegnapi megér
kezését. — A’ fekete-ten ger’ Admiraţi- 
tássa, hirdeti, hogy lebr, 1-ső napján, 
az ellenségtől elvett hajók , mellyek köz- 
zűl 20 , Üebastopoljban , 2 pedig Nico- 
Jajeíf-ben van, a’ többet-ígérőknek el 
fognak adattatni. — Az egész asow-i 
tenger-öböl, már régen befagyott; sze
kerekkel jártak azon által Kerlsből Ta
man ba. Szintígy volt az odessai öböl és 
hajótanya, egy jégtérség. A’ theodosiai 
és sebastopolji kikötők ellenben, mely 
utólsóban a’ muszka hadi hajósereg fek
szik, egéaszen tiszta a’ jégtől.

G ö r ö g o r s z á g
Anconaból írjak jan. utolján, hogy 

a’ £Örö"orszái>lószék törekedik az áltál 
veit móreai varak’ megrakásán, hadi sze
rekkel és eleséggel. Fabvier Óbester ve
zérelné, mint Fő-vezér, az egész iini- 
a-katonaságol, és igazgatna minden vá
rat. O-reá van bízva a’ kórinthusi szo
rulat’ megei őssíttelése; melyről készí
tett plán urnái a’ görög országlószék ele
ire fogja terjeszteni. Ezen ved -  linea’ 
helyre állításában, a’ hajdani legrégibb 
módi tornyokat választják, a’ mostani 
módi sánlz-erősségek lieilyetl, mivel’ a- 
mazok sokkal kevesebbe kerülnek— A’ Jo- 
niai Szigetek Fő-Bízlos Lordja, Sir Fre
derick Adams , ki Londoi nai igen sűrű 
Kurirozusbau van, azt a’ parantsolalot

I;

vette volna , hogy a’ jóniai bírtok’ olta
lom-intézeteit visgáltassa szorossan meg 
és szaporíttsa azt. Ez a’ rendszabás igen 
szembe-túnő, tsak annál-fogva is, mi
vel’ az ángl. országlószék , a’ nélkül isO f r
módnéikül szereti a rendet es igen vi
gyázó a’ hadi dolgok’ minden ágaiban : 
ugv-láttzik, nints még a’keleti háború
nak vége, sőt még. azt-se  tudja senki, 
— még az ángl. JMinisterium-sem—• mi e- 
sik 5 honap-mulva: mert, ha bar sem
minek számlálja is Anglia azt a’ nyere
séget, a’ mit a’ Muszkák a’ Törökökön, 
nyertek; ha bár annyira magasztalják is 
a Törökök’ vitéz-torekedeseit, úgy-láttzik 
még is,hogy éppen Anglia «az,m ely az ujj tá
borozásiul leginkább félti saját hasznát, 
ha a’ muszka hadsereg’ egy részének te
lelő hell vél meggondolja, Várnán is túl. 
Hogy a muszka hadsereg jól fekszik, 
tsak az is bizony ság, mert Anglia nyakra- 
főre készül, otthon is, a ’ közép-tengeren 
is. V áljon megelégszik-é Irland a’ király- 
széki beszéd’ utoljával nem fogja-éO Con- 
nel azt felelni—de praesenti g audet Eccl. ?

JN a u p 1 i o n , dec. 50. — Fabvier O- 
bester, ez a’ derék vitéz, ritka elszá- 
nását mutatta már ki a’ görög dologban, 
és nagy szolgálatokat vihet még végbe; 
de, nagy károkat is téliét, ha azokat, 
a’ k:k ezen dolgot szintúgy szívelik mint 
ő , egv-kisség nem kimélli. Fabvier üb. 
nagy tulajdonságokkal b ír ; de ollyan em
ber , a’ kivel, nehéz megeggyezni, Az e- 
gész világról rosszül beszéli ő. Alig le
het egy embert, legyen az Görög, Fi an- 
tzia , jSiémet, Svájtzi, Anglus, találni, ki 
ciánt ő ne panaszclkodna. A’ katonai 
mondás szirént, egy main ais coutheur 
(rossz fekvő-társ) ó. — Alig ha nints 
teljes igassága , mint mindenben ügres 
embernek. — Tagadhatatlan, fog} l ab- 
vjei sok Íaíent u und bír, tie, ok saját 

j szeletelte! is; é  ̂ hu ki az ő vélemény-
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nyével meg nem eggyez, nem á(l ő an
nul többé k vártéji. — Egyéberánt, há- 
ládallanok volnának a’ Görögök, b a egy - 
szívvel meg nem vallanak , bogy Fábvi- 
er az ő-maga’ állhatatosságával, mun
kásságával, saját baszna’ megvetésével, 
’s azon móddal, hogy ö, valamint a’ leg
utolsó katona , minden türekedést és szük
séget kiáll, minden i gaz i  tulajdonsá
gokkal bír, bogy a’ Görögöket rendbe
szedje, és a’ hadi-fenyítékben formálja. 
Tsak azt óhajtanák, hogy ö ezen való
ságos tulajdonságokkal “ egy-kisség több 
barátlsagot és kedvezést kötne - egybe 
mások eránt.” — Fac utile et dulce: de, 
katona - organisálónak mé" is u t i l e  az' 
első szó.

T ö r ö k o r s z á g
Bük u r e s t ,  fébr. 5. — Mostaná

ban jött itt ki egy hivatali tudósítás , 
hogy a’ muszka hadsereg, Langeron 
Gén. alatt, ki Olábországban és a’ Du
na’ jobb partján , ezt a’ sereget vezérli, 
Mulinofsky és Gorman Generálok’ mun
kássággokkal , a’ Scblüssenburg és Lado
ga regementekkel, ’sa ’ 10-edik Vadász- 
regementel, Kali eros várat, a’ niká- 
]>olji bídvéget (Brückenkopf), a bol ez
előtt egynéhány nappal Tsapauoglu tar
tózkodott, jan. 21-edikén , megtámodta 
és elvette. Ez a’ nem-régiben épített 
■vár igen erős \ ólt, tornyokkal és igen

széles árkokkal korül-véve , és n y á r - i 
dőben egy valódi ostromlás kellett vol
na neki. Egy óránál kevesebb idő alatt, 
megmásztak azt a’ muszka katonák és 
elvették: 50 ágyú, 5 zászló, sok badi- 
szer, a’ győzodelinesek’ kezébe esett. 
Egy Basa, 60 Tiszt, 350 közlegény, fog
ságba estek, 250 Török a’ bástyákon ö- 
lettetiek-ineg. Azon pillantatban tárnod- 
tatla-meg Malinofsky Gén. a’ lurnow-i 
( turnul-i) külső várost is, mely Káli
hoz tsak egy kis ágyúlövetnyire fekszik: 
azokat is mind elvette; az egész népesség 
lekaszaboltatott vagy a’ kis várba vette 
magát; mely az élelmét Nikápoljból vet
te, Kálin állal. Reményük , hogy ez a’ 
vár is rövid naj)’ feladja magát. A’ musz
ka-részről elesett 2 Tiszt és 80 köz-em
ber, megsebesedett pedig 4 Tiszt és 250 
katona.

íi i r d e t é s
A’ Brassói Fő-Harmintzadi Tisztség 

melleit volt első Controlleur Barbenitis 
Sámuel Ur, odavaló Fő-Harniiutzadus- 
uak tétetett.

o—o
A’ Parajdi Kir. Só-Tisztségnél , a’ 

Mása-Legényi Hivatal , 150 Conv. forint 
esztendei íizetéssel, natural-szállással és 
angariai Só-deputatúmmal, néhai Sö- 
vénvlalvi Jósef Ur halála által, megúi óit.
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